1. ------IND- 2020 0482 NL- HR- ------ 20200803 --- --- PROJET
Uredba ministra zdravstvene skrbi ... koja sadrži pravila o hrani na bazi proteina (kravljeg ili kozjeg mlijeka), kojoj su dodani barem jedan ili više vitamina, minerala ili drugih tvari i koja se koristi kao napitak za malu djecu u dobi od jedne do tri godine (Uredba o robnim proizvodima formule za malu djecu i mlijeku za malu djecu)





na prijedlog ministra zdravstvene skrbi od... 2020, upućivanje -WJZ;

uzimajući u obzir članak 4. stavak 1., članak 5. stavak 1., članak 8. stavak 1. točke (a), (b), (c) i (f), članak 32.b Zakona o robi;

nakon savjetovanja sa Savjetodavnim odjelom Državnog vijeća (mišljenje od [unijeti datum donošenja mišljenja], br. [unijeti broj donošenja mišljenja]),

s obzirom na detaljno izvješće našeg ministra zdravstvene skrbi od [unijeti datum detaljnog izvješća], [unijeti upućivanje detaljnog izvješća],

odobrio sam te ovime utvrđujem sljedeće:

Članak 1. Opće odredbe

Članak 1.

U svrhu ove Uredbe: 

a. druga tvar: tvar kako je navedeno u članku 2. stavku 2. Uredbe (EZ) br. 1925/2006;
b. prijelazna hrana za dojenčad: hrana kako je navedeno u članku 2. stavku 2. točki (d) Uredbe (EZ) br. 609/2013;
c. formula za malu djecu: hrana na bazi proteina kojoj su dodani barem jedan ili više vitamina, minerala ili drugih tvari i koja se koristi kao napitak za malu djecu u dobi od jedne do tri godine;
d. mlijeko za malu djecu: piće namijenjeno maloj djeci isključivo na bazi proteina kravljeg ili kozjeg mlijeka;
e. Uredba (EU) 2016/127:Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/127 od 25. rujna 2015. o dopuni Uredbe (EU) br. 609/2013 Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na posebne zahtjeve u pogledu sastojaka i informacija za hranu za posebne medicinske potrebe te s obzirom na zahtjeve za informacije u vezi s prehranom dojenčadi i male djece (SL L 25, 	2016.);
f. Uredba (EU) 609/2013: Uredba (EU) br. 609/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. lipnja 2013. o hrani za dojenčad i malu djecu, hrani za posebne medicinske potrebe i zamjeni za cjelodnevnu prehranu pri redukcijskoj dijeti te o stavljanju izvan snage Direktive Vijeća 92/52/EEZ, direktiva Komisije 96/8/EZ, 1999/21/EZ, 2006/125/EZ i 2006/141/EZ, Direktive 2009/39/EZ Europskog parlamenta i Vijeća i Uredbi Komisije (EZ) br. 41/2009 i (EZ) br. 953/2009 (SL L 181, 2013);
g. Uredba (EU) 1169/2011:Uredba (EU) br. 1169/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2011. o informiranju potrošača o hrani, izmjeni uredbi (EZ) br. 1924/2006 i (EZ) br. 1925/2006 Europskog parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan snage Direktive Komisije 87/250/EEZ, Direktive Vijeća 90/496/EEZ, Direktive Komisije 1999/10/EZ, Direktive 2000/13/EZ Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva Komisije 2002/67/EZ i 2008/5/EZ i Uredbe Komisije (EZ) br. 608/2004 (SL L 304, 2011.);
h. Uredba (EZ) br. 1925/2006:Uredba (EZ) br. 1925/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. prosinca 2006. o dodavanju vitamina, minerala i određenih drugih tvari hrani (SL L 404, 2006.);
i. hrana za dojenčad: hrana kako je navedeno u članku 2. stavku 2. točki (c) Uredbe (EU) 609/2013; 

Članak 2.
Zabranjeno je pripremati ili stavljati na tržište hranu za malu djecu i mlijeko za malu djecu na bilo koji način osim u skladu s pravilima navedenima u ovoj Uredbi. 

Članak 2. Zahtjevi u vidu sastava i dodavanja vitamina, minerala i drugih tvari. 

Članak 3.
1. Formula za malu djecu i mlijeko za djecu moraju biti suglasni barem sa zahtjevima o sastavu navedenima u Prilogu II., točkama 2., 2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 4, 4.1, 4.2, 4.3, 6, 6.1, 6.2, 6.3, 6.4 i 6.5 Uredbe (EU) 2016/127. 
2. U vidu odstupanja od stavka 1., ne primjenjuju se zahtjevi u vezi stavka A. Priloga III., kako je navedeno u Prilogu II. točkama 2.1. i 2.2. Uredbe (EU) 2016/127. 
3. U pogledu odstupanja od stavka 1. i Priloga II. stavka 4. Uredbe (EU) 2016/127, ne primjenjuju se odredbe o minimalnom udjelu na dodavanje masti formuli za malu djecu i mlijeku za malu djecu. 
4. Energetska vrijednost formule za malu djecu i mlijeka za malu djecu bit će najmanje 45 kilokalorija na 100 mililitara i najviše 65 kilokalorija na 100 mililitara. 

Članak 4.
1. Vitamini, minerali ili druge tvari navedene u točkama 3., 4.4, 4.5, 4.6, 4.7, 5, 7, 8, 8.1, 8.2, 9. i 10. Priloga II. Uredbi (EU) br. 2016/127 mogu se dodavati formuli za malu djecu i mlijeku za malu djecu u skladu s pravilima o sastavu navedenima u njoj.
2. U pogledu odstupanja od stavka 1. i Priloga II. stavka 8.1 Uredbe (EU) 2016/127, ne primjenjuju se odredbe o minimalnom udjelu na dodavanje natrija formuli za malu djecu i mlijeku za malu djecu. 

Članak 5.
Članak 2. stavak 2., u onoj mjeri u kojoj vrijedi za članak 3. stavak 1. i članak 6. stavak 1. i stavak 6. Uredbe (EZ) br. 1925/2006, te članak 5. i članak 6. Uredbe o Zakonu o proizvodima o dodavanju mikronutrijenata hrani ne primjenjuju se na formulu za malu djecu i mlijeko za malu djecu.

Članak 3. Oznake, izjave i predstavljanje

Članak 6.
1. Oznaka formula za malu djecu može i smije se koristiti samo za formulu za malu djecu koja se ne temelji isključivo na proteinu kravljeg ili kozjeg mlijeka. 
2. Oznaka mlijeko za malu djecu može i smije se koristiti samo za mlijeko za malu djecu.

Članak 7.
Sljedeće se izjava smiju koristiti u oglašavanju formule za malu djecu i mlijeka za malu djecu: 
a. dobna kategorija između jedne i tri godine za koju je proizvod namijenjen;
b. izjava da proizvod nije zamjena za uravnoteženu dijetu; 
c. izjava da proizvod nije zamjena za dodatke prehrani s vitaminom D; i 
d. izjava da proizvod nije zamjena za majčino mlijeko.

Članak 8.
U pogledu korištenog teksta, slika i boja, oznake i predstavljanje formule za malu djecu i mlijeka za malu djecu mora biti takvo da se predstavljaju kao prijelazni proizvod za formulu za dojenčad ili kao prijelazna formula.

Članak 9.
1. U vidu odstupanja od članka 31. stavka 3, članka 32. stavka 2. i članka 33. stavka 1. Uredbe (EU) br. 1169/2011, energetska vrijednosti i nutritivni sadržaj formule za malu djecu i mlijeka za malu djecu moraju biti izraženi na 100 mililitara hrane spremne za uporabu i pripremljene prema uputama proizvođača. 
2. Ukoliko je primjenjivo, ovi podaci mogu biti izraženi za 100 grama hrane kako se prodaje.

Članak 10.
U pogledu odstupanja od članka 32. stavka 3. i stavka 4. Uredbe (EU) 1169/2011, bilo kakva izjava o nutritivnom sadržaju formule za malu djeci u mlijeka za malu djecu mora biti izražena kao postotak preporučenog unosa kako je navedeno u Prilogu VII. Uredbi (EU) 2016/127 na 100 mililitara hrane spremne za uporabu i pripremljene prema uputama proizvođača. 

Članak 4. Završne odredbe

Članak 11.
Uredba o Zakonu o proizvodima o dodavanju mikronutrijenata hrani [Warenwetbesluit Toevoeging micro-voedingsstoffen aan levensmiddelen] izmjenjuje se kako slijedi:

A

U članku 1. stavku 1. točki (e), riječi „preporučena dnevna količina” zamjenjuju se riječima „preporučeni unos”.

B

U članku 6. stavku 1., riječi „preporučena dnevna količina” zamjenjuju se riječima „preporučeni unos”.

C

U Prilogu 2., riječi „preporučena dnevna količina” zamjenjuju se riječima „preporučeni unos”.

D

U Prilogu 3., riječi „preporučena dnevna količina” zamjenjuju se riječima „preporučeni unos”.

Članak 12.
Prilog Uredbi o Zakonu o robi u pogledu upravnih kazni [Warenwetbesluit bestuurlijke boeten] mijenja se kako slijedi: 

1. U sadržaju, nakon točke C-29 umeće se točka koja glasi kako slijedi: 

C-30 Uredba o Zakonu o proizvodima u pogledu formule za malu djecu i mlijeka za malu djecu

2. Nakon naslova C-29, umeće se novi naslov koji glasi kako slijedi:

C-30 Uredba o Zakonu o proizvodima u pogledu formule za malu djecu i mlijeka za malu djecu 

	C-30
	Uredba o robnim proizvodima o formuli i mlijeku za malu djecu
	
	
	

	C-30.1
	Članak 2. u vezi s člankom 3. stavkom 1.	
	525 EUR
	1 050 EUR
	X

	C-30.2
	Članak 2. u vezi s člankom 3. stavkom 4.
	525 EUR
	1 050 EUR
	X

	C-30.3
	Članak 2. u vezi s člankom 4. stavkom 1.
	525 EUR
	1 050 EUR
	X

	C-30.4
	Članak 2. u vezi s člankom 6. stavkom 1.
	525 EUR
	1 050 EUR
	X

	C-30.5
	Članak 2. u vezi s člankom 6. stavkom 2.
	525 EUR
	1 050 EUR
	X

	C-30.6
	Članak 2. u vezi s člankom 7.
	525 EUR
	1 050 EUR
	X

	C-30.7
	Članak 2. u vezi s člankom 8.
	525 EUR
	1 050 EUR
	X

	C-30.8
	Članak 2. u vezi s člankom 9. stavkom 1.
	525 EUR
	1 050 EUR
	X

	C-30.9
	Članak 2. u vezi s člankom 9. stavkom 2.
	525 EUR
	1 050 EUR
	X

	C-30.10
	Članak 2. u vezi s člankom 10.
	525 EUR
	1 050 EUR
	X



Članak 13.
Formula za malu djecu i mlijeko za malu djecu koji se stavljaju na tržište ili označavaju prije 1. srpnja 2024. mogu biti stavljena na tržište nakon tog datuma do isteka zaliha. 	Comment by fmale: Should this perhaps be 2020?

Članak 14.
Ova Uredba stupa na snagu 1. srpnja 2024.

Članak 15.
Ova Uredba navodi se kao: Uredba o Zakonu o proizvodima u pogledu formule za malu djecu i mlijeka za malu djecu [Warenwetbesluit peuterdrank en peutermelk].


Naređujem da se ova Uredba objavi u Službenom listu [Staatsblad] zajedno s pripadajućim memorandumom s objašnjenjima.

Ministar zdravstvene skrbi,

1

